
Bench-Rest-Seater 1 1/4 - Bench-Rest-Seater 6x70 R

The BR-Seater is your reliable partner for highest precision in seating match
bullets, or whenever in questions of “bullet runout”, there is no room for
compromise.

Thanks to the guide sleeve which is modelled like the cartridge chamber, the
cartridge case will receive perfect axial guidance during the seating operation.

Also, the bullet will be guided in the same process.

This ensures perfect concentricity. Of course, the seater-head is replaceable.
Various types of seater-heads are offered.

Choosing the correct seater head for the bullet used often improves
concentricity significantly. You will find further instructions and assistance in
selecting accessories and spare parts in the manual.

Attributes

Name: Bench-Rest-Seater 6x70 R
Manufacturer: TRIEBEL
Product no.: EU2013161
Mfr. No.: 3086815
Thread: 1 1/4
Delivery weight: 0.85kg
Shipping height: 55mm
Shipping width: 55mm
Shipping length: 155mm
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Sicherheitshinweise für den BenchRestSeater 1
1/4 und 6x70 R
Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des BenchRestSeater! Dieser Seater ist Ihr zuverlässiger Partner für
höchste Präzision beim Setzen von MatchGeschossen. Um die Sicherheit und optimale Nutzung Ihres Produkts
zu gewährleisten, lesen Sie bitte diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achten Sie darauf, dass der BenchRestSeater nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und anderen vulnerablen Gruppen.
Überprüfen Sie regelmäßig den Seater auf Abnutzung oder Beschädigungen, bevor Sie ihn verwenden.
Verwenden Sie das Produkt nur mit den empfohlenen SeaterKöpfen.
Stellen Sie sicher, dass die Arbeitsumgebung gut beleuchtet und frei von Hindernissen ist.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Benutzung
Tragen Sie immer geeignete Schutzausrüstung, wie z.B. Schutzbrille und Gehörschutz, während der
Nutzung.
Achten Sie darauf, dass alle Teile des Seaters korrekt montiert sind, bevor Sie mit der Arbeit beginnen.
Vermeiden Sie es, den Seater zu überlasten; folgen Sie den empfohlenen Spezifikationen für die
Verwendung.
Halten Sie Hände und andere Körperteile von beweglichen Teilen fern, um Verletzungen zu vermeiden.
Bei Anzeichen von Fehlfunktionen oder ungewöhnlichen Geräuschen, stoppen Sie die Nutzung sofort und
überprüfen Sie das Gerät.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Installation1.

Stellen Sie sicher, dass der Seater auf einer stabilen und ebenen Fläche montiert ist.
Befestigen Sie den Seater gemäß den Anweisungen im Handbuch.
Überprüfen Sie, ob alle Schrauben und Befestigungen fest angezogen sind.

Verwendung2.

Wählen Sie den passenden SeaterKopf für das Geschoss, das Sie verwenden möchten.
Setzen Sie die Patronenhülse in den Seater ein und stellen Sie sicher, dass sie korrekt ausgerichtet
ist.
Führen Sie den Setzvorgang langsam und gleichmäßig durch, um eine präzise Platzierung des
Geschosses zu gewährleisten.
Überprüfen Sie nach dem Setzen die Konzentrizität des Geschosses, um sicherzustellen, dass es
korrekt sitzt.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie alle Verpackungsmaterialien gemäß den örtlichen Vorschriften für Recycling und
Abfallentsorgung.
Bei der Entsorgung von alten oder beschädigten Teilen beachten Sie bitte die entsprechenden
Umweltvorschriften.
Bringen Sie nicht mehr benötigte Produkte zu einem autorisierten Entsorgungsdienst, um eine



umweltgerechte Entsorgung zu gewährleisten.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder bei Fragen zur Sicherheit Ihres BenchRestSeaters, konsultieren Sie bitte das
Handbuch oder wenden Sie sich an den Hersteller.

Schlussfolgerung
Die Sicherheit Ihrer Nutzung des BenchRestSeaters liegt uns am Herzen. Durch die Beachtung dieser
Sicherheitshinweise können Sie sicherstellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv verwenden. Bleiben Sie
informiert über mögliche Rückrufe und Sicherheitsupdates, indem Sie die entsprechenden Plattformen
konsultieren.



BenchRestSeater Safety Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing the BenchRestSeater 1 1/4 BenchRestSeater 6x70 R. This product is designed for
precision seating of match bullets, ensuring optimal performance and accuracy. To ensure your safety and the
effective use of this product, please read and follow these safety instructions carefully.

General Safety Guidelines
Always use the BenchRestSeater in a wellventilated area to avoid inhalation of any fumes or dust.
Keep the product out of reach of children and pets to prevent accidents.
Use the product only for its intended purpose as described in the manual.
Regularly inspect the BenchRestSeater for any signs of wear or damage before each use.
If you notice any defects or malfunctions, discontinue use immediately and seek assistance.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the cartridge case is clean and free from debris before seating the bullet.
Always wear appropriate safety gear, including safety glasses and gloves, while operating the
BenchRestSeater.
Do not exceed the recommended torque settings when using the seaterhead to avoid damage.
Avoid placing fingers near moving parts during operation to prevent injury.
Store the BenchRestSeater in a safe and dry location when not in use.

Instructions for Installation and Usage

Installation1.

Place the BenchRestSeater on a stable, flat surface to ensure proper operation.
Secure the device according to the manufacturer’s instructions.
Attach the appropriate seaterhead for the bullet type you are using.

Usage2.

Insert the cartridge case into the guide sleeve, ensuring it is properly aligned.
Carefully guide the bullet into the cartridge case.
Apply steady pressure to the seaterhead to seat the bullet into the case.
Check the bullet runout using a caliper to ensure concentricity.
If necessary, adjust the seaterhead or try a different type to improve results.

Disposal Instructions
Dispose of any packaging materials in accordance with local recycling regulations.
When disposing of the BenchRestSeater, follow local regulations for electronic and mechanical waste.
Do not dispose of the product in household waste; ensure it is recycled or disposed of properly.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or support related to the BenchRestSeater, please refer to the manufacturer's website
or contact their customer service. It is important to have a reliable source for assistance and to report any
unsafe conditions or accidents.



Conclusion
By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective experience when using the
BenchRestSeater. Always prioritize safety and consult the manual for additional guidance. Thank you for your
attention to these important safety measures.



Instrucciones de Seguridad del Producto para el
BRSeater
Introducción
El BRSeater es un dispositivo diseñado para garantizar la máxima precisión en la colocación de balas de
competición. Este manual proporciona directrices de seguridad esenciales para su uso, instalación y disposición.
Es importante seguir estas instrucciones para asegurar un uso seguro y efectivo del producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y comprender todas las instrucciones antes de utilizar el BRSeater.
Mantén el BRSeater fuera del alcance de los niños y grupos vulnerables.
Utiliza el BRSeater solo para su propósito previsto.
Inspecciona el BRSeater antes de cada uso para detectar daños o desgaste.
Si encuentras alguna anomalía, no utilices el producto y contacta a un profesional.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Usa siempre gafas de seguridad y protección auditiva al manipular balas y cartuchos.
Asegúrate de que el área de trabajo esté bien iluminada y libre de obstrucciones.
No sobrecargues el BRSeater; sigue las especificaciones del fabricante.
Mantén las manos y otros objetos alejados de la zona de operación del BRSeater durante su uso.
Si sientes que el BRSeater no está funcionando correctamente, detén su uso inmediatamente.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación del BRSeater:1.

Coloca el BRSeater sobre una superficie plana y estable.
Asegúrate de que el dispositivo esté firmemente fijado y no se mueva durante su uso.
Conecta la manga guía al BRSeater, asegurándote de que esté correctamente alineada.

Uso del BRSeater:2.

Selecciona la cabeza de seater adecuada para la bala que vas a utilizar.
Inserta el casquillo del cartucho en la manga guía.
Alinea la bala con la manga guía y presiona suavemente hacia abajo.
Verifica que la bala esté correctamente colocada antes de proceder.

Mantenimiento:3.

Limpia el BRSeater después de cada uso para evitar la acumulación de residuos.
Reemplaza la cabeza de seater si muestra signos de desgaste o daño.
Guarda el BRSeater en un lugar seco y seguro cuando no esté en uso.

Instrucciones de Eliminación
El BRSeater y sus componentes deben ser eliminados de acuerdo con las regulaciones locales sobre
desechos.
Consulta con tu autoridad local sobre los métodos de eliminación adecuados para productos de metal y
plástico.
No arrojes el BRSeater en la basura común; busca centros de reciclaje apropiados.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Si tienes preguntas o necesitas más información sobre el uso seguro del BRSeater, consulta el manual de
usuario o contacta a un profesional calificado. Es importante mantener un canal de comunicación abierto para
garantizar un uso seguro del producto.

Recuerda que la seguridad es la prioridad número uno al utilizar el BRSeater. Sigue estas instrucciones y
disfruta de un rendimiento óptimo en la colocación de balas de competición.



Guide de Sécurité du Produit pour le
BenchRestSeater 1 1/4 et 6x70 R
Introduction
Merci d'avoir choisi le BenchRestSeater 1 1/4 et 6x70 R. Ce produit est conçu pour t'aider à atteindre une
précision maximale dans le placement des projectiles de match. Afin d'assurer une utilisation sûre et efficace, il
est essentiel de suivre les instructions de sécurité cidessous.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que le produit est utilisé uniquement pour l'application prévue.
Vérifie régulièrement l'état du BenchRestSeater pour détecter toute usure ou dommage.
Ne laisse pas le produit à la portée des enfants ou des personnes non qualifiées.
Utilise le produit dans un environnement bien éclairé et dégagé.
Informetoi sur les risques potentiels associés à l'utilisation d'outils de précision et prends les mesures
nécessaires pour les éviter.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Manipulation des Projectiles:

Manipule les projectiles avec précaution pour éviter les blessures.
Ne touche pas les pointes des projectiles avec les mains nues.

Utilisation de la Tête de Placement:

Assuretoi que la tête de placement est correctement installée avant de commencer.
Ne change pas la tête de placement pendant l'utilisation.

Stabilité du Support:

Place le BenchRestSeater sur une surface stable pour éviter tout basculement.
Évite de travailler dans des conditions de vent fort ou de vibrations.

Équipement de Protection:

Porte des lunettes de sécurité pour protéger tes yeux des débris.
Utilise des gants si nécessaire pour éviter les coupures ou les éraflures.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation:1.

Déballer le BenchRestSeater et vérifier que toutes les pièces sont présentes.
Fixer le BenchRestSeater sur une surface stable à l'aide des vis fournies.
S'assurer que la douille de guidage est correctement alignée avec la chambre de cartouche.

Utilisation:2.

Insérer le projectile dans la douille de guidage.
Abaisser la tête de placement lentement et avec précaution.
Vérifier la concentricité du projectile après le placement.



Remplacer la tête de placement si nécessaire pour améliorer la concentricité.

Entretien:3.

Nettoyer le BenchRestSeater après chaque utilisation pour éviter l'accumulation de résidus.
Inspecter régulièrement les pièces pour détecter tout signe d'usure.

Instructions de Mise au Rebut
Élimine les pièces usées ou endommagées conformément aux réglementations locales sur les déchets.
Ne jette pas le produit dans des lieux non autorisés; consulte les services de gestion des déchets de ta
région pour des conseils appropriés.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, consulte le manuel fourni ou
rendstoi sur le site web de l'importateur pour plus d'informations.

Conclusion
Le BenchRestSeater 1 1/4 et 6x70 R est un outil de précision qui peut améliorer tes performances de tir. En
suivant ces directives de sécurité, tu peux t'assurer que ton expérience d'utilisation est à la fois sûre et efficace.
Si tu as des questions, n'hésite pas à consulter les ressources disponibles ou à contacter un professionnel.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il BRSeater
Introduzione
Il BRSeater è progettato per garantire la massima precisione nell'inserimento di proiettili da competizione. È
fondamentale seguire le istruzioni di sicurezza per garantire un uso sicuro e efficace del prodotto. Questa guida
fornisce informazioni essenziali sulla sicurezza, l'installazione e l'uso del BRSeater.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il BRSeater sia utilizzato solo per lo scopo previsto.
Non utilizzare il prodotto se presenta segni di danno o usura.
Conserva il prodotto in un luogo asciutto e sicuro, lontano dalla portata dei bambini.
Utilizza sempre dispositivi di protezione individuale (DPI) appropriati durante l'uso, come occhiali di
sicurezza.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controlla regolarmente gli aggiornamenti sui richiami tramite la piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non forzare mai il proiettile nel tubo guida; segui sempre le istruzioni di inserimento.
Assicurati che il bossolo sia correttamente allineato prima di procedere con l'inserimento.
Utilizza solo le teste di seater raccomandate per il tipo di proiettile in uso.
Non tentare di modificare o riparare il BRSeater da solo.
Durante l'uso, mantieni una postura stabile e controllata per evitare infortuni.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del BRSeater:1.

Monta il BRSeater su un banco di lavoro stabile e sicuro.
Assicurati che il tubo guida sia ben fissato e allineato con la camera di cartuccia.
Scegli la testa di seater corretta in base al proiettile che utilizzerai.

Uso del BRSeater:2.

Posiziona il bossolo all'interno del tubo guida.
Inserisci delicatamente il proiettile nel tubo guida.
Spingi il proiettile verso il basso fino a quando non è completamente inserito nel bossolo.
Rimuovi il bossolo dal tubo guida con attenzione.

Manutenzione:3.

Pulisci il BRSeater regolarmente per rimuovere residui di polvere e detriti.
Ispeziona il prodotto per eventuali segni di usura e sostituisci le parti danneggiate.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento di prodotti non più utilizzabili.
Non gettare il BRSeater nell'ambiente; assicurati di smaltirlo in modo responsabile.
Ricicla i materiali quando possibile, seguendo le linee guida locali per il riciclaggio.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per assistenza e ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, contatta il tuo rivenditore autorizzato o
consulta il manuale del prodotto.



Brukerveiledning for BenchRestSeater 1 1/4 og
6x70 R
Introduksjon
Takk for at du valgte BenchRestSeater 1 1/4 og 6x70 R. Dette produktet er designet for å gi høy presisjon i
setting av matchkuler. For å sikre en trygg og effektiv bruk, ber vi deg om å lese denne veiledningen nøye før
du begynner å bruke produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet brukes i samsvar med bruksanvisningen for å unngå potensielle farer.
Oppbevar produktet utilgjengelig for barn og sårbare grupper.
Kontroller produktet for skader før bruk. Hvis det er synlige skader, må du ikke bruke det.
Følg alltid lokale lover og forskrifter ved bruk av skyteutstyr.
Hold arbeidsområdet rent og ryddig for å unngå ulykker.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Bruk alltid vernebriller for å beskytte øynene dine under bruk.
Bruk hansker for å beskytte hendene dine fra skarpe kanter og for å unngå direkte kontakt med
kjemikalier.
Sørg for at du har tilstrekkelig belysning i arbeidsområdet for å unngå feil under bruk.
Unngå å bruke produktet i nærheten av brennbare materialer.
Kontroller at hylsen er riktig plassert før du begynner setteoperasjonen for å unngå ulykker.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Les nøye gjennom denne veiledningen før bruk.
Samle alt nødvendig utstyr og tilbehør.

Installering av settehodet:2.

Velg det passende settehodet for kulen du bruker.
Fjern det eksisterende settehodet ved å skru det mot klokken.
Installer det nye settehodet ved å skru det med klokken til det sitter sikkert.

Bruke BenchRestSeater:3.

Plasser hylsen i guidehylsen og sørg for at den sitter riktig.
Sett kulen inn i hylsen og sørg for at den er plassert korrekt.
Utfør setteoperasjonen ved å trykke ned på håndtaket jevnt og kontrollert.
Kontroller konsentrisiteten etter at kulen er satt.

Rengjøring etter bruk:4.

Rengjør produktet med en myk klut for å fjerne støv og smuss.
Oppbevar produktet på et tørt sted for å forhindre rust og skade.



Avfallsinstruksjoner
Kast ikke produktet i vanlig husholdningsavfall. Følg lokale retningslinjer for avfallshåndtering.
Sørg for at alle komponenter er resirkulerbare der det er mulig.
Spør lokale myndigheter om hvordan du best kan kvitte deg med produktet.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående sikkerhet og bruk av produktet, vennligst kontakt produsenten eller
forhandleren der du kjøpte produktet.

Ved å følge disse retningslinjene kan du sikre en trygg og effektiv bruk av BenchRestSeater 1 1/4 og 6x70 R.
Takk for at du tar sikkerheten på alvor!



Instrukcja Bezpieczeństwa dla BenchRestSeater 1
1/4 i BenchRestSeater 6x70 R
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup BenchRestSeater 1 1/4 lub BenchRestSeater 6x70 R. Ten produkt został zaprojektowany,
aby zapewnić najwyższą precyzję podczas osadzania pocisków. Aby zapewnić bezpieczne i skuteczne
użytkowanie, prosimy o dokładne zapoznanie się z niniejszą instrukcją bezpieczeństwa.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Nie używaj produktu, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.

Specyficzne Środki Ostrożności podczas Użytkowania
Używaj odpowiednich głowic osadzających zgodnie z typem pocisku, aby zapewnić optymalną
współosiowość.
Upewnij się, że prowadnica jest czysta i wolna od zanieczyszczeń przed każdym użyciem.
Nie przekraczaj maksymalnych rekomendowanych ciśnień podczas osadzania pocisków.
Zawsze korzystaj z okularów ochronnych oraz rękawic podczas pracy z produktem.
Nie kieruj produktu w stronę ciała ani innych osób podczas użytkowania.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie do Użytkowania1.

Upewnij się, że wszystkie części są w komplecie i w dobrym stanie.
Wybierz odpowiednią głowicę osadzającą dla używanego pocisku.

Instalacja2.

Zamontuj głowicę osadzającą na urządzeniu, upewniając się, że jest dobrze dokręcona.
Sprawdź, czy prowadnica jest prawidłowo ustawiona i nie ma luzów.

Użytkowanie3.

Umieść łuskę naboju w prowadnicy.
Włóż pocisk do głowicy osadzającej.
Powoli i ostrożnie naciśnij mechanizm osadzania, aby osadzić pocisk w łusce.
Po zakończeniu użycia, oczyść produkt z resztek materiałów.

Instrukcje dotyczące Utylizacji
Produkt oraz wszelkie akcesoria należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do ogólnych odpadów, jeśli zawiera materiały niebezpieczne.



Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, prosimy o kontakt z odpowiednim
punktem wsparcia w Unii Europejskiej.

Podsumowanie
Zachowanie bezpieczeństwa podczas korzystania z BenchRestSeater 1 1/4 i BenchRestSeater 6x70 R jest
kluczowe dla zapewnienia skuteczności i ochrony użytkownika. Prosimy o przestrzeganie powyższych
wytycznych oraz o regularne sprawdzanie informacji o ewentualnych wezwaniach do zwrotu produktów na
platformie Safety Gate.



BenchRestSeater 1 1/4 ja BenchRestSeater 6x70
R Turvallisuusohjeet
Johdanto
Tervetuloa BenchRestSeater tuotteiden turvallisuusohjeisiin. Tämä opas on suunniteltu auttamaan sinua
käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä ja noudata
kaikkia turvallisuusohjeita.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille käyttäjille. Pidä se poissa lasten ulottuvilta.
Tarkista tuote ennen käyttöä. Älä käytä, jos siinä on vaurioita tai puutteita.
Käytä tuotetta vain sen tarkoitetulla tavalla.
Säilytä tuote kuivassa ja turvallisessa paikassa, suojassa kosteudelta ja äärimmäisiltä lämpötiloilta.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset turvallisuusohjeet käytön aikana
Varmista, että kaikki osat ovat kunnolla kiinnitettyjä ennen käyttöä.
Käytä suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, erityisesti käsitellessäsi patruunoita.
Vältä koskettamasta patruunoita, kun ne ovat asennettuna tuotteeseen.
Älä yritä muuttaa tai korjata tuotetta itse. Ota yhteyttä valmistajaan tai valtuutettuun huoltoliikkeeseen.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus1.

Varmista, että työskentelyalueesi on puhdas ja järjestetty.
Kiinnitä tuote tukevasti työpöytään tai muuhun vakaaseen pintaan.
Asenna opastusholkki patruunakammiota muistuttavaksi, varmistaen, että se on oikein paikallaan.

Käyttö2.

Aseta patruuna opastusholkkiin siten, että se on oikein linjassa.
Suorita istutustoiminto hitaasti ja tarkasti, varmistaen, että patruunakuori saa täydellisen
aksiaalisen ohjauksen.
Vaihda istutuspää tarvittaessa, valiten se oikeanlaisen kuulatyypin mukaan.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote ja sen osat ympäristöystävällisesti paikallisten sääntöjen mukaan.
Älä hävitä tuotetta tavallisen jätteen mukana, erityisesti jos siinä on sähköosia tai vaarallisia
materiaaleja.

Lisätiedot
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai valtuutettuun
jälleenmyyjään. Muista tarkistaa myös EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset palautusilmoitukset tai
turvallisuustiedotteet.



Säkerhetsinstruktioner för BenchRestSeater 1 1/4
och BenchRestSeater 6x70 R
Introduktion
Tack för att du valt BenchRestSeater 1 1/4 eller BenchRestSeater 6x70 R. Denna produkt är designad för att ge
högsta precision vid seating av matchkulor. För att säkerställa en säker och effektiv användning av produkten,
vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd produkten endast för det avsedda syftet, dvs. seating av matchkulor.
Läs och förstå alla instruktioner innan du använder produkten.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Kontrollera produkten regelbundet för tecken på slitage eller skador.
Rapportera alla osäkra produkter eller incidenter till de relevanta myndigheterna.
Kontrollera EU:s Safety Gateplattform för eventuella återkallelseuppdateringar.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att arbetsområdet är rent och fritt från skräp innan du påbörjar arbetet.
Använd alltid skyddsglasögon för att skydda ögonen från eventuella fragment.
Använd handskar för att skydda händerna från vassa kanter eller kemikalier.
Kontrollera att seaterhuvudet är korrekt installerat innan du börjar använda produkten.
Undvik att överbelasta produkten; följ alltid tillverkarens rekommendationer för användning.
Vid tecken på överhettning eller andra avvikelser, stäng av produkten och inspektera den.

Instruktioner för installation och användning

Installation av seaterhuvud:1.

Välj rätt seaterhuvud för den kulan som ska användas.
Skruva fast seaterhuvudet på produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera att huvudet sitter ordentligt fast och inte kan lossna under användning.

Användning av BenchRestSeater:2.

Placera patronhylsan i guiden som är modellerad som patronhylsan.
Se till att patronhylsan får perfekt axial vägledning under seatingoperationen.
För in kulan i seaterhuvudet och tryck försiktigt för att seat den.
Kontrollera att kulan är korrekt seated och att koncentriskheten är uppfylld.

Rengöring efter användning:3.

Rengör produkten med en mjuk trasa för att ta bort smuts och skräp.
Förvara produkten på en torr och säker plats, borta från barn.

Avfallshantering
Avfall från produkten ska hanteras i enlighet med lokala avfallsbestämmelser.
Om produkten är skadad eller inte längre används, se till att den kasseras på ett miljövänligt sätt.



Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller ytterligare support, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren direkt. Se till att ha
produktens modellnummer och inköpsinformation tillgänglig.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv användning av
BenchRestSeater 1 1/4 och BenchRestSeater 6x70 R. Tack för att du bidrar till en säker användning av våra
produkter!



Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro
BenchRestSeater 1 1/4 a BenchRestSeater 6x70 R
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili produkt BenchRestSeater. Tento výrobek je navržen tak, aby poskytoval nejvyšší
přesnost při usazování závodních projektilů. Prosím, pečlivě si přečtěte tento návod, abyste zajistili bezpečné a
efektivní používání.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím výrobku si důkladně přečtěte tento návod a dodržujte všechny pokyny.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných skupin.
Používejte výrobek pouze k určenému účelu.
Zkontrolujte výrobek před každým použitím na možné poškození nebo opotřebení.
Pokud zjistíte jakékoli poškození, výrobek nepoužívejte a kontaktujte odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření při použití
Při manipulaci s výrobkem noste ochranné brýle a vhodné rukavice.
Zajistěte, aby byl výrobek stabilně umístěn na rovném a pevném povrchu.
Vyvarujte se kontaktu s ostrými hranami a pohyblivými částmi výrobku.
Při usazování projektilů dbejte na správnou techniku a postupy, abyste předešli zraněním.
Nikdy nepoužívejte výrobek, pokud jste unavení nebo pod vlivem alkoholu či drog.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava na použití1.

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné nástroje a příslušenství.
Ujistěte se, že je výrobek čistý a bez nečistot.

Instalace2.

Umístěte výrobek na stabilní povrch.
Zajistěte, aby byl vodicí pouzdro správně umístěno a aby odpovídalo rozměrům použité nábojnice.
Ujistěte se, že hlava sezení je správně připevněna a zajištěna.

Použití3.

Vložte projektil do vodicího pouzdra a ujistěte se, že je správně umístěn.
Pomalu a opatrně zatlačte na projektil, dokud není správně usazen.
Kontrolujte, zda je projektil v dokonalé koncentrice a zda je nábojnice správně vedená.

Údržba4.

Pravidelně kontrolujte výrobek na opotřebení a poškození.
Čistěte výrobek po každém použití, abyste zajistili jeho dlouhou životnost.

Pokyny pro likvidaci
Výrobek a jeho obaly likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nepokládejte výrobek do domácího odpadu. Zjistěte, zda existují speciální sběrná místa pro technické



výrobky.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti produktu se obraťte na příslušné orgány nebo výrobce.
Doporučujeme také pravidelně kontrolovat aktualizace a upozornění na nebezpečné výrobky na platformě
Safety Gate EU.

Tento návod byl vypracován v souladu s nařízeními EU o obecné bezpečnosti výrobků (GPSR). Udržujte si
bezpečnostní pokyny na paměti a používejte výrobek zodpovědně.
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